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Het koor heeft samengewerkt met vooraanstaande orkesten en bij de 
grote dirigenten onder wie het koor al heeft gezongen, vinden we onder meer 
Alessandrini, Brüggen, Sir Davis, Hogwood, Janssons, Kuijken, Leonhardt 
en Savall. 

In 1994 kreeg het kamerkoor de Premi Nacional de Música de la 
Generalitat de Catalunya in de categorie van klassieke muzikanten. De disco-
grafie bevat cd-opnames voor labels waaronder Harmonia Mundi en Auvidis 
en het koor is ook terug te vinden op een toenemend aantal dvd-opnames van 
opera’s, onder meer bij het Gran Teatre del Liceu. 

E	T he Cor de Cambra del Palau de la Música Catalana was created in 1990 
by the Orfeó Català with support from the Fundació Caixa Catalunya. Its 
purpose is to cultivate and promote chamber choral music with a deep and rig-
orous dedication. From its inception until 2011 the conductor was Jordi Casas 
Bayer. Since September 2011, its principal conductor is Josep Vila i Casañas, 
who combines this new project with conducting the Órfeo Català. Thanks to 
the Departament de Cultura i Mitjans de Comunicació de la Generalitat de 
Catalunya and the Fundació Orfeó Català — Palau de la Música Catalana, the 
Cor de Cambra is the first professional chamber choir in Catalonia.

In addition to having its own series of music, Cambra Coral, in the Palau 
de la Música Catalana, the Cor de Cambra has participated in all the music 
series organised by the Fundació Orfeó Català — Palau de la Música, and 
the most important series of concerts in Spain and has given more than 800 
concerts worldwide.

The Choir has also been invited to participate in important music festivals 
and has collaborated with prestigious orchestras. The renowned conductors 
who have led the choir include such names as Alessandrini, Brüggen, Sir Davis, 
Hogwood, Janssons, Kuijken, Leonhardt and Savall. 

It was awarded the Premi Nacional de Música de la Generalitat de 
Catalunya in 1994, in the category of classical music performer. The chamber 
choir has recorded albums for, among others, Harmonia Mundi and Auvidis 
and has participated in DVD recordings of opera productions, a.o. from the 
Gran Teatre del Liceu. 

Josep Vila i Casañas
 

N	J osep Vila i Casañas is één van de bekendste koordirigenten in Catalonië 
en Spanje. Zijn prestaties als koor- en orkestdirigent en zijn werk als com-
ponist hebben hem positieve reacties opgeleverd van critici en publiek. Sinds 
1998 leidt hij de Orfeó Català, die in het Palau de la Música Catalana is ge-
vestigd. Daarnaast is hij recent benoemd tot artistiek directeur van het Cor de 

Cambra del Palau. Naast zijn artistieke werk doceert hij ook koordirectie aan 
de Escola Superior de Música de Catalunya sinds 2005. 

Josep Vila studeerde koordirectie bij Manel Cabero, Lluís Vila, Pierre Cao, 
Laszlo Heltay, Josep Prats, Johan Duijck en in het bijzonder Eric Ericson. Hij 
was de oprichter en zestien jaar lang de artistiek leider van het Lieder Càmera 
koor van Sabadell, wat hem toeliet om een uitgebreid repertoire op te nemen. 

In de loop van zijn carrière heeft hij talrijke koren en orkesten gedirigeerd, 
waaronder het Coro Nacional de España, Orfeón Donostiarra, het koor van 
de Franz Liszt Academie in Budapest, Orquesta de Radiotelevisión Española, 
Orquestra Simfònica del Vallès en Orquesta Sinfónica de Màlaga. In de zomer 
van 2010 kreeg Josep Vila de uitnodiging van de Internationale Federatie voor 
Koormuziek om samen met de Noorse dirigent Ragnar Rasmussen het Wereld 
Jeugdkoor te leiden. 

Als componist heeft hij een ruime verzameling werken geschreven in al-
lerlei genres, zowel a capella als in combinatie met kamermuziekensembles en 
symfonische orkesten. Tot zijn meest succesvolle werken behoren de liederen 
voor kinderkoor die hij schreef tussen 1983 and 1996, Salve Regina (2002), de 
fantasia voor koor en orkest El mirador (2003) en de cantate El motí (2007). 

E	J osep Vila i Casañas is one of the best-known choir conductors in Catalonia 
and Spain. His prolific work conducting both choirs and orchestras as well as 
his composing have earned him broad praise from critics and audiences. Since 
1998 he has been the director of the Orfeó Català, which has its base in the 
Palau de la Música Catalana. In addition, he was recently appointed director of 
the Cor de Cambra del Palau. Alongside his artistic work, he has taught choral 
conducting at the Escola Superior de Música de Catalunya since 2005. 

Trained in choral conducting under Manel Cabero, Lluís Vila, Pierre Cao, 
Laszlo Heltay, Josep Prats, Johan Duijck and in particular Eric Ericson, he was 
the founder and director of the Lieder Càmera choir of Sabadell for 16 years, 
enabling him to build up an extensive body of recorded work. 

In the course of his artistic career, he has conducted many other choirs and 
orchestras, including the Coro Nacional de España, Orfeón Donostiarra, the 
choir of the Franz Liszt Academy of Budapest, Orquesta de Radiotelevisión 
Española, Orquestra Simfònica del Vallès and Orquesta Sinfónica de Màlaga. 
In summer 2010 he was invited by the International Federation for Choral 
Music to co-direct the World Youth Choir together with the Norwegian con-
ductor Ragnar Rasmussen. 

In the field of composing, he has created an extensive catalogue of works 
for choirs of all kinds, both a cappella and together with chamber music ensem-
bles and symphony orchestras. Among his most celebrated compositions are his 
songs for a children’s choir written between 1983 and 1996, Salve Regina (2002), 
the choral-orchestral fantasia El mirador (2003) and the cantata El motí (2007).
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L e o  S a m a m a

N	L eo Samama (1951) studeerde muziekwetenschap aan de Universiteit 
Utrecht en compositie bij Rudolf Escher. Als musicoloog bekleedde hij tal van 
functies in het Nederlandse muziekleven. Hij was docent en recensent, orga-
niseerde festivals en was werkzaam als programmeur. Ook was hij algemeen 
directeur van het Nederlands Kamerkoor. Hij blijft ook actief als componist. 
Onder de vele artikels en boeken die Samama geschreven heeft, is Zeventig jaar 
Nederlandse muziek 1915-1985 (1986) het bekendste. 

E	L eo Samama studied musicology at Utrecht University and composition 
with Rudolf Escher. As a musicologist he held many positions in the Dutch 
music scene. He was a teacher and music critic, organized festivals and was 
in charge of music programming. Later he became general manager of the 
Nederlands Kamerkoor. In addition to that, he remained active as a composer. 
Among his numerous articles and books, his history of Dutch music in the 
twentieth century Zeventig jaar Nederlandse muziek 1915-1985 (1986) stands 
out as the most well-known. 

T h o m a s  S m e t r y n s

N	T homas Smetryns (1977) studeerde aan het Genste conservatorium com-
positie bij Godfried-Willem Raes en luit en theorbe bij Philippe Malfeyt. Met 
de Amerikaanse componisten Brent Wetters en Jonathon Kirk vormt hij het 
collectief Medusa. Hij componeerde in opdracht van onder meer de ensembles 
Spectra en HERMES en is ook actief als luitspeler bij het Oberon Consort.

E	T homas Smetryns studied at the Ghent Conservatory with Godfried-
Willem Raes (composition) and Philippe Malfeyt (lute and theorbo). With 
the Americans Brent Wetters and Jonathon Kirk he founded the composers’ 
collective  Medusa. He received commissions from ensembles like Spectra and 
HERMES. In addition to his work as composer, he is a lute player with the 
Oberon ensemble. 

U r b a i n  Va n  A s c h

N	U rbain Van Asch (1939) studeerde muziek aan het Lemmensinstituut in 
Mechelen en werd in 1958 organist aan de Sint-Katelijnekerk. Hij dirigeerde 
talrijke koren, waaronder het Onze-Lieve-Vrouwkoor van 1976 tot 2006 en 
geldt als een spilfiguur van de koormuziek in Vlaanderen. Zijn expertise 

wordt gewaardeerd, onder meer als vast jurylid bij nationale en internationale 
koorwedstrijden. 

E	U rbain Van Asch studied music at the Lemmensinstituut in Mechelen and 
became organist of the Sint-Katelijne church in 1958. He conducted numerous 
choirs, including the Onze-Lieve-Vrouwkoor between 1976 and 2006 and is 
regarded as an authority in the choral music scene in Flanders. His expertise is 
generally appreciated, for instance as a frequent jury member of many Flemish 
and international choral competitions. 

J a m e s  W o o d

N	J ames Wood (1947) studeerde compositie bij Nadia Boulanger in Parijs, 
orgel in Cambridge en percussie en koordirectie aan de Royal academy of 
Music in Londen. Zijn activiteiten zijn verdeeld tussen uitvoeren (in een breed 
repertoire van de middeleeuwen tot hedendaags werk) en componeren. Hij is 
oprichter en dirigent van het London Chamber Choir en leidde wereldwijd 
talrijke koren, orkesten en zowat alle grote nieuwe muziekensembles. 

E	J ames Wood studied composition with Nadia Boulanger in Paris, read mu-
sic at Cambridge where he was an organ scholar, and later studied percussion 
and conducting at the Royal Academy of Music in London. Today he divides 
his time between performance (with a broad spectrum of music from the mid-
dle ages to the present day) and composition. He is the founder and director 
of the London Chamber Choir and performed worldwide with many choirs, 
orchestras and all the leading new music ensembles.
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m e t  d e  s t e u n  v a n  /  w i t h  s u p p o r t  o f

SUBSIDI       Ë NTEN     /  SUBVENTION        
Het Festival van Vlaanderen — Mechelen geniet de steun van de Vlaamse  
Gemeenschap, de Stad Mechelen en de Provincie Antwerpen. 

PROJECTPARTNERS              
Belfius en het Festival van Vlaanderen — Mechelen bieden een podium  
aan de laureaten van de wedstrijd Belfius Classics. 

TENSO      PARTNERS     

CONCERTPARTNER           

M e c e n a at  /  PATRONAGE     

S-Foundation & Nationale Bank

LOGISTIEKE           PARTNERS        /  LOGISTIC         PARTNERS     

 

CULTUURPARTNERS              /  CULTURAL        PARTNERS     

MEDIASPONSORS             

BEDRIJFSPAKKETTEN                 /  BUSINESS         PACKAGES     
Arco Information en G & S Aviation kochten bedrijfspakketten op. 

Het Festival van Vlaanderen staat onder de hoge bescherming van Hare Majesteit Koningin Fabiola. 
Het Festival van Vlaanderen is lid van de European Festivals Association (www.efa-aef.eu) 

With the support of the Culture 
Programme of the European Union
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TENSO Days Mechelen wordt georganiseerd door Festival van Vlaanderen — Mechelen 
in samenwerking met EUSO Network Europe. 
TENSO Days Mechelen has been organized by Flanders Festival — Mechelen 
in cooperation with EUSO Network Europe.

R a a d  va n  B e s t u u r / B o a r d
F e s t i va l  va n  V l a a n d e r e n — M e c h e l e n

Frank Nobels (voorzitter), Ludo Kools (secretaris), Eddy Brouwers (penningmeester),  
Peter Bellens, Rogier Chorus, Marc De Geyter, Els De Keyser, Jan De Maeyer,  
Bart De Nijn, Marie-Louise Grouwet-Vervliet, Luc Lemmens, Willy Van den Eynde, 
Nicole Van Dessel, Carl Van Dyck, Michel Vanholder, Kris Vreys

U i t v o e r e n d  c o m i t é / E x e c u t i v e  C o m m i t t e e 
TENSO      N e t w o r k  E u r o p e

Olivier Enguehard (Musicatreize), Anna Becker (Cappella Amsterdam), 
Egils Štâls (Latvijas Radio Koris)

ORGANISATIE           &  ADMINISTRATIE          
ORGANISATION            &  ADMINISTRATION           

Veerle Declerck, algemene leiding /general direction
Leo Samama, artistiek advies /artistic advice EUSO Network Europe
Babette Greiner, coördinatie /coordination EUSO Network Europe
Veerle Bosmans & Nele Druyts, productie /production 
Lien Puttemans, communicatie & pr /communication & pr
David Aerts, stagiair communicatie /trainee communication
Luter Eke, onderhoud /maintenance

Coördinatie en redactie: Nele Druyts, Veerle Bosmans en Veerle Declerck
Verantwoordelijke uitgever: Veerle Declerck, Zoutwerf 5, 2800 Mechelen 
Grafisch ontwerp: www.janenrandoald.be
Drukwerk: Sintjoris, Oostakker
Toelichtingen concerten: Maarten Beirens

Wettelijk Depot: D/2013/3276/2

Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag verveelvoudigd en/of 
openbaar gemaakt worden zonder voorafgaandelijke schriftelijke toestemming 
van de uitgever. Programma onder voorbehoud van wijzigingen.
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